
CAP . V.
Iüdulgenze in Perpetuo con -
cessedallaSantitidiPIO PAPA
VI . alla Chiesa di S. Maria - de 11a
Neve della Nazione . Italiana e

' sua Unione in Vienna , col
Regio Pläcito .'

'

Le ßidulgenze qui sotto speci -
floate si possono acquistare da
tutti i Fedeli , tanto ' Ascrftti ,
che nonÄscritti alla Unione Ita¬
liana i i quali confessati e comu -
nicati visiteranno nei seguenti
giörni la ’ Chiesd su .detta , ed ivi
pregheranno per la Concordia
fra i Principi Christian ! ? per
l ’ Estirpaziorie delf Eresie , e per
fEsaltaziond di . santa Madr #
Ghiesa »
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Sarä dünque Indulgenza Pie-
nariä .

Nel giomo 2 Febbrajö , Purifi -
catione di Maria Verging

Nel giomo 25 Marzo , Ännun -
ziazione di Maria Vergine,

Nel giomo ^ Agosto , Festa del -
la Beata Vergine dellaNeve , Ti -
tolare della Chiesa Nazionale e
sua Unione ; quäl Festa perb ca*
dendo in giomo di lavoro , sl cele-
brera sempre nella Domemca se-
guente , eome si e neff antece -
depte Capitolo accennato .

Nel giomo 15 di Agosto , As-
sunzione di Maria Vergine .

Nel giomo 16 detto - Festa di
SanRocco ; se questa perb viene
a cadere in giorno di lavoro , Tin-
dulgenza Plenaria si trasferisce
sempre alla Dominica seguente .
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Es wird also vollkommener
Ablaß seyn .

Am 2ten Februar , Maria Rei¬
nigung .

Am 25ten März , Maria Ver¬
kündigung .

Am Sten August , Maria Schnee ,
das Titular - Fest der National -
Kirche , und ihrer Versammlung .
Wenn aber dieses Fest an ei¬
nem Werktage fällt , so wird es
immer den darauf folgenden Sonn¬
tag gehalten , wie man schon in
dem vorhergehenden Kapitel an¬
gezeigt hat .

Den isten August , das Fest
Maria Himmelfahrt .

Den löten August , das Fest des
heiligen Rochus . Wenn solches
aber an einem Werktage fällt , so
wird der vollkommene Ablaß im¬
mer auf folgenden Sonntag ver -.
schoben .
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- I^elgiorpQ 8 diSettembre * Na-
imtä di Maria Vergine .

Hella lerza Domenlea di Set-
tembre , se nom e impedita, . altri -
menti nella cjuarta 9 . Ja Gomme¬
rn orazione dei setie dolor ! diMa ?
ria Vergine .

Nel gionio 25 di Novembre 9Festa di Sao Clemerde Martire ;
se questa perö viene a cadere in

fiorna di lavoro ? rjndulgenza
.
lenaria si traslerisce sempre

Ma OQmqnica seguente .
Nel giorno 8 diDecembre Gon-

ceziohe di Maria Vergine .
Hel giorno 26 di Decembre ,

Festa di San Giuiio Martire .
Ognnno poi , ebe sims.eriverjj

alla Unione della CfaiesaNazio«
nale Italiana , pnrcjbe nel giorno
in cui si ascrive , siasi cqnfes -
aato e comunicato , acqalstera
Jndulgenza Flenaria .
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Don fiten September ; Maria

Den dritten Sonntag im Sep¬
tember (wenn da aber ein Hin¬
derniß seyn sollte) am vierten das
Gedächtmß der sieben SchmerMN
Mariä .

Um 23ten November : das Fest
des H . Clemens , Märtyrer . Wenn
solches aber an einem Werktage
Mt , so wird der vollkommene
Ablaß auf den folgenden i

;n.
December : das

Am stzten December , das Fest
des H . Julius , Märtyrer ,

Cm jeder , der in die Bersam « -
knng der itÄiÄischen . National -
Krche eingeschrieben Wird, erlan¬
get an dem Tage der Einver¬
leibung , rvem er vorhero ge¬
beichtet und MNUMiciret
vollkommene » Ablaß .
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In punto di morte ogiii As-
critto a questa Unione, ehe eon-
fessato e comunicato, o non po-
tendo , aluieno contrito , colla
bocca o col cüore invocherä di*
votamente il Santissimo Nome
di Gesu , acquisterä Indülgenza
Plenaria»

Ogni Ascritto, che confessato
e comunicato visiterä 1a Chiesa
Nazionale Italiana nel giorno di
Sän Giuseppe, se cadeinDome -
nica , ajtrimenti nella seguente
Domenica prossjma , acquisterä
Indülgenza Plenaria .

Ogni Ascritto che confessato
e comunicato visiterä nei giorni
di Pasqua , Pentecoste , Tutti i
Santi , e della Nätivita del Signore
Ja detta Chiesa Nazionale Italia¬
na , acquisterä sette anni ed ab
trettante quarantene dlndul -
genza .
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Auf dem Todenbette kann jedes
dieser Versammlung einverleibte
Mitglied , welches , wenn es ge¬
beichtet und communiciret , oder
im Fall dieses nicht geschehen konn¬
te , Reue 'und Leid erwecket hat ,mit dem Mund oder Herzen
andächtig den heiligsten Nahmen
Jesus anrufet , vollkommenen Ab¬
laß gewinnen.

Jedes Mitglied , welches, wenn
es gebeichtet und communiciret
hat , am St . Josephs - Lage ,
so derselbe an einem Sonntage fällt
( sonst - wird es auf den folgenden
verschoben) die italiänische Natio¬
nal - Kirche besuchet » erhält voll¬
kommenen Ablaß.

Allen Mitgliedern , welche , nach-
deni sie gebeichtet und communi-
circt , am Ostersonntage , zu Pfing¬
sten , am Allerheiligen - , und am
Christage die besagte National - Kir¬
che besuchen , gewinnen sieben Jahr
und eben so viel vierzig Lage Ablaß .



Tntti quegli Ascritti , che, As-
sisteranno alle Messe ed a^li
Ufficj Divini f che $i celebre*
ranno nella Chiesa suddetta , o
che interverranno alle Congre*

fäzioni pubbliche o privatedella
Inione Nazionale , In qualunque

Lnogo sifarannoj o ehe daranno
albergo ai -Poveri , o che com-
porranno * o sl adopreranno per
cobiporre discordie fra i nenn ei 9
o aecompagneraniio alla Sepol -
tura II Gorpo di qualsitoglia de*
fonto Gatiolico - sia 0 non siaÄs -
critto alla Unlone , o interter -
ranno a qualsltoglia Pro cessio-
ne 9 che con lieenza delh ördi -
narlö sl faccia , in cul si porti II
Santissimo Sagraniento deil 5 Eü -
caristiä o processionalniente 5 ö
agl ’ Infernal * dotmique ed hl
qualsivogllä maniera si porti 9
lo accompagneranno , o non pö -
^ ndp 5

nel seiitire ll segrio della ,
Campana per

' tal effetto , ■ rech
fefrahno uh Pater ed A re ; ö



Alle Mitglieder unserer Ver -
sammlUNg , welche den Messen und
dem Gottesdienste , der in der -be¬
sagten Kirche gehalten wird / bey-
wohneN , ^ oder zu den öffentlichen
oder Privat - Zusammenkünften- der
National - Versammlung / kommen ,
in was immer für einem Orte selbe

, oder . die Armen beher-
t oder Uneinigkeit unter

oder hülfreiche
leisten , um selbe beyzulegen ,

eines verstor-
ltholiken , er seye der Der -

^ einverleibt oder nicht ,
jegleiten ; oder bey

rmmer - für einer Prozession
litt

'

Ordinarins vor sich geht,
man das - imi
ment trägt , und selbes , wenn es
sey - bey der - Prozession , oder zu
den Kranken , auf was immer für
eine Art getragen wird , begleiten ,
oder im Falle

'
dieses nicht

'
gesche-



per cinque volte reeiteranno 11
Pater ed Ave per le Anime
dei defonti Aseritti , o ridur -
ranno alla via della Salvezza
qualche traviato ; o insegne -
ranno 'agr ignoranti i Divini co
madamenti , e quelle cose che
sono necessarie a sapersi 5 per
poter salvarsi , ö eserciteranno
qualsivoglia altro atto di pieta
e caritä , per ognuno di questi
att -i esercitati , verranne ad essi
Aseritti all’ Unione rimessi ses-
sarita giorni di penitenza loro in
giunta , o qualsivoglia manier ^i
da essi devuta . Le qualilndul -
genze , e remissione di peniten¬
za , potranno anche applicarsi
per modo diSufFragio perLeAnL
me del Purgatorio .
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her, kann , bei) Lautung der Glö -
ken ein Vater unser und Ave
oder fünf Mahl das Vater unser
und Ave für die Seelen der Ver¬
storbenen einverleibten Mitglieder
bethen , oder einen Irrigen auf den
Weg des Heils zurückführen , oder
den Unwissenden die göttlichen Ge -
bothe und die zum Heil nothwendigen
Dinge lehren ; oder was immer
für ein Werk des Mitleidens und
der Liebe ausüben ; allen diesen
Mitgliedern werden für jede dieser
ausgeübten Werke sechzig Tage
der ihnen auferlegten Abbüßung
nachgelassen . Welche Ablässe , und
Nachlassung der Buße auch mit¬
telst Fürbitte für die Seelen im
Fegfeuer angewendet werden könne».

ERDE .





11 Signor

fu ascritto alla Congregazione na-

zionale italiana , il

18 ßß , e pago la solita annua

elemosina di fior . 5 , e car . 36 ,
Valuta di convenzione , per i bi-

sogni della chiesa , e suoi poveri ,
e car . 24 in egual Valuta pel pre¬
sente Libretto , per il currente

Anno 18

Vienna addiI / * Z9 .
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